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Háromnegyed évre

Laptulajdonos és felelős szerkesztő;

IH Á S Z  G Y Ö R G Y.
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Szerkesztőség és kiadóhivatal;

VII. kerület, Akáczla-utcza 3-ik szám.
Kéziratok és elölizctésak idő intézendök.

M agyarország gyásza.
K ezünk reszket, m ely a tollal vezeti, m időn 

e sorokat le ir .u k : M agyarország királynéja, a 
m agyarok földi védasszonya, a mi imádva szeretett 
N agyasszonyunk m egszűnt é ln i; a gondolat meg 
fagy agyunkban ; hihetetlennek tartván szivünk 
azt a Iliit, hogy az, a k inél senki jobban nem 
szerette nem zetünket, ma m ár ravatalon fekszik ; 
és e hitetlennek tartott h ir mégis v a ló : Erzsébet, I 
M agyarország felkent és m egkoronázott k irá ly 
néja m eghalt I Nem az teszi reszketővé kezünket, 
nem az fagyasztja meg gondolatainkat, hogy Ö már 
nem  él. Hisz a természet törvényei szerint: a ki 
született, meg kell halnia, született légyen az bíbor
ban, vagy a fedéltelen kunyhó  rongyai között: 
nem , nem  ez teszi bénullá idegszerünket, hanem  
az, hogy m iként halt m eg?!

Egy nő. egy fejedelmi sarj, egy koronás 
fejedelemasszony orgyilkos kéz tőrszurásának 
folytán lehelte ki szép s m inden nemes iránt 
é rdeklett lelkét. Erzsébet királynét orozva m eg
gy ilko lta  egy anarkista  !

Ez lázitja fel m inden m agyar ember egész 
valóját, ez adja ajkára e leikiáltást: „Isten, m iként 
nézhetted el, hogy egy órgyilok oly szivet szúr
jo n  át, m elynek m inden dobbanása a m ienk, 
a mi nem zetünké volt."

A sokat szenvedett, az életben m ár mar- 
tyrrá lett szivet, m elynek felgyógyulásáért egy 
egész nem zet imája röpült a m enyboltozata felé, 
egy őrült, gaz, emberiségéből kivetkezett állat- 
em ber keresztül d ö fte ! Ki m ondja meg miért ?!

Azt a szivet szúrta át az ólgyilkos kéz, m ely 
oly annyira  össze volt forrva a m agyar nemzet 
szivével, és a mely szívhez oly ragaszkodó sze
retettel volt nem zetünk, m int a m inővel soha sem 
viseltetett egyetlen egy fejedelmi nő iránt sem I

N em  viseltetett, mert nem is viseltethetett, 
m ert soha egyetlen fejedelmi nő sem tett annyit 
nem zetünknek, m int Erzsébet ő felsége, Magyar- 
ország m egkoronázott királynéja, aki akkor lett 
földi védangyalává hazánknak , m ikor arra a 
legnagyobb  szükségünk vo lt; és nem  viselhet-

tetett több szeretettel egy fejedelemnő iránt sem, 
mert egy sem volt, aki annyit szenvedett volna, 
m int Erzsébet ő Felsége M agyarország felkent 
m egkoronázott királynéja I

M egrenditő volt a hir, s e borzasztó hírhez 
méltó nem zetünk fájdalma, gyásza. E gyászban, 
e fájdalom ban osztozik hazánk m inden társa
dalm i osztálya; osztozik ebben a magyarországi 
vendéglősök, korcsm árosok és italm érők osztálya 
is; hisz éppen nekünk , nek ü n k  fájhat legjobban, 
hogy az a nemes szív, m ely ma m ár m egszűnt 
dohogni, az utóbbi évtizedek alatt folytatott ú t
jában, a mi vendégünk, — a vendéglősök ven
dége volt. Tudja a világ, hogy m időn utoljára 
volt N agyasszonyunk a m agyar székesfőváros
ban, a „K ispipából“ rendelte meg étkezését és 
K arikás M ihály személyesen szolgálta ki a nem 
zet királynéját, aki azzal is m egakarta m utatni, 
m ennyire szereti a m agyar nemzetet, hogy m agyar 
konyháról étkezett. Szenvedésteljes m artyrom - 
szerü bolyongása között is, m indig a vendéglők
ben lakott, étkezett. Ez m agában véve is hálával 
tölti el az általa ismeri, és az Öt ism ert világot!

Gyászol a b irodalom ; de a mi gyászunk, 
a m agyar nemzet gyásza a legm élyebb, legiga- 
zabb, legbensőbb, legőszintébb, m ert m inekünk  
csak egy földi védasszonyunk vo lt: az, aki most 
ravatalon fekszik : E rzsébe t k ir á ly n é  !

M egtörve á llunk  ravatalod előtt te égi lény, 
földi m artyr! A jkunkon  az im a : legyen csendes 
nyugalm ad, s imádkozzál nem zetünkért oly hőn, 
m int ahogy hőn szeretted a z t ; és az Ég m inden 
ostorával sújtsa azt a vakm erő őrültet, aki el
szakított tő lünk , hazánk N agyasszonya I

A gondviselés nehéz m egpróbáltatásának 
k itett koronás k irá lyunknak  pedig adjon a M in
denható oly lelki erőt, hogy elviselhesse, emez, 
a m ely sokszor lelkére nehezült terheknek , legna- 
gyobb lesújtó te rh é t: a te védasszonyunk halálát I

Isten, m agyarok Istene, hallgasd meg 
gyászba borult m agyar nemzeted imáját I

Ihász György.

J lu l s z á n n i u k  1 2  o ld a l .
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Srzseöet király né szive.
Kárpátoktól Adriáig mélységes a gyász!
Egy jajszóban zokog az a rettentő fájdalom, 

mely a szivekben dúl s a pokolnak m inden 
kínjával és gyötrelmével kiégette belőlük a 
rem énységnek utolsó szálát is, hogy még egy
szer, utoljára oly tom boló öröm ben fognak 
dobogni, m int annyiszor máskor, valahányszor 
felséges bálványuk, édes Hazánk őrangyala, 
E rzsé b e t k ir á ly n é  közöttük megjelent.

Ünnep volt az 1 Ö röm ünnep! A hitnek, 
rem énynek diadalmi n a p ja ! Az isteni g o n d 
viselésnek drága malasztja 1

A szenvedő szív  égető fájdalma elném ult, 
meggyógyult akkor. Az élet nehéz csapásai 
alatt hitevesztett az ő láttára uj életre éledt fel 
s megtanult hinni, bízni és remélni. Tőle tanulta 
meg, a ki folyton csak a G o lg o tá t járta s 
megnyugvással hordozta azt a nehéz keresztet, 
melynek terhe alatt annyi ezer más szám talan
szor összeroskadna s a halálban keresne m ene
déket s gyógyító balzsamot arra az örökké 
vérző sebre, m elyben csak az ő édes anyai 
szeretete keresett és talált erőt, bátorságot és 
m enyországot; a m ely m indig lelke elé vará
zsolta a m últnak ezer m eg ezer öröm ét, édes 
reménységét, a m elyet szerető szivének egész 
hevével és rajongásával, boldog önfeláldozásával 
ápolt, nevelt és dédelgetett.

Nem volt szív a B o ld o g sá g o s  S z ü z é t  sem 
véve ki, melyet a szenvedés oly szentté és 
fenségessé avatott volna, m int M agyarország 
Nagyasszonyának a szive.

A nemzet anyja volt. A nnak rem ényei az 
ő reményei voltak. A nnak bánatára az ő bánatos 
lelkében m indig volt vigasztalás és biztatás.

Szerető szivével ragadta meg a nemzet sor
sát s oly biztosan s annyi szeretettel vezette 
oly sok m egpróbáltatáson és őrvényen keresztül, 
hogy a nemzet ezredéves dicsőséges fennállásá
nak tündér fényében megfürödve örömmel, 
törhetlen hittel s ingathatlan  bizalommal lépte 
át egy uj ezredévnek küszöbéi.

Fejedelmi nagy szive örökre összeforrott a 
nemzet szivével ama feledhetetlen magasztos 
pillanatban, a m elynek örök emlékéül kü n n  a 
soroksári úton árnyas kert ölében em elkedik 
az a fényes hajlék, m elyben a nagy időknek

rettenthetlen bajnokai dicsőséges em lékeiknek  
élnek. Ekkor nyújtotta áldott segitő jobbját a 
szegény roskadozó H azának, ki az ádáz, véres 
harczokban elfáradt hűséges fiainak nem  adha
tott egyebet köszöneté és hálája jeléül, csak 
fákat növelt, a m elyeknek árnyékában  pihenőre 
hajthathatták bús fejüket, ha a nap  perzselő 
heve, s az élet nehéz gondja elcsigázta őket, s 
egy-egy ágat nyújtott feléjük, hogy  botnak törjék 
le s arra tám aszkodjanak, ha a lábuk fájna . . .

És ez az angyali s z ív , m ely egy nemzet 
rem ényét, békéjét és áldását foglalta m agában, 
— óh siralom -  szemfödél alatt pihen !

Szeptember 10-én az átkos pusztításnak 
legádázabb dém ona kiszabadult százados börtöné
ből. Őrjöngő dühében ezt az angyali szivet verte 
által, hogy a szegény m agyarnak két K á lv á r i á ja  
legyen. Az egyiken a lelke gyógyuljon  meg, a 
másikon a szive hasadjon meg. Az egyiken 
hitet, bizalmat és kegyelm et nyerjen, a m ásikon 
mindig csak szenvedjen. Az egyiken  zsolozsmát, 
énekeljen, a m ásikon folyton keseregjen : „Nagy 
a mi nyom orúságunk , nagy a mi vesztességünk, 
lehullott a mi fejünknek koronája11 . . .

A bécsi kapuczinusok gondosan  bezárták 
a kriptát. Benne őrzik árva M agyarország N agy
asszonyát. Szent volt e kripta, de százszorta 
szentebb m ostan : a nemzet szent fájdalm a szen
telte meg, hogy az ő szent halottja szent ny u 
galom ban várja a dicsőséges feltám adás nagy 
napját.

K árpátoktól Adriáig nagy a gyász !
Király, s nemzet egyaránt zokogja : könyö 

rülj rajtunk m ennyei jó A tyánk !
Szeretett k irályunk angyali jóságú nejét 

siratja, a ki gyerm ekeit oly rajongó szeretettel 
nevelte, m int egykor az Istenanya. Felséges 
k irályunk a vallás karjai között keres gyógyu
lást, koronás fők s népek sietnek, hogy őt 
megvigasztalják. De kicsoda vigasztalhat meg 
bennünket?  Csak az égnek irgalma, a m elyért 
K árpátoktól Adriáig milliók szivéből csak az 
az egy hő fohász szá ll: K önyörülj rajtunk. 
Istenünk, vigasztald meg, áldd m eg s tartsd 
meg Őt nekünk  áldott jó k irá ly u n k a t! Tartsd 
meg öt, a meddig m egtarthatod. Ámen,
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„A vendéglősök szak isko lá ja?1
E z  a la tt a czim a la tt foglalkozott 

folyó évi ju l. 5-én o lap szakiskolánkkal. 
Azt hiszsziik, nemcsak a  tanári testületnek, 
de a voniléglős-világnak is jól ese tt a czikk 
meleg, elismerő hangja, a  mclylyel az 
iskoláról megem lékezett. De az utolsó meg
jegyzését, mely Török István u rra  vonat
kozik, a tanári te stü le t nem tudja  szó nél
kül hagyni. Mi a kik vele itt működűnk és 
látjuk, figyelemmel kisérjük o k ta tá s á t: csak 
az őszinte elismorés hangján tudunk róla 
szólani. Nem hogy „nem alkalm as m ár“ a 
tanszéke betöltésére, hanem igazán e tan 
szék nőm is lehetne ügyesebb em ber kezé
ben, m int az övé. A „lankadó memóriája" 
pedig még igen jó  mem ória; a  mit mi 
á llíthatunk  legjobban, a kik halljuk, mikor 
növendékeinek magyaráz s külföldön is 
szerze tt ism ereteit és tapasz ta la ta it adja 
elő. Hogy mily rendszeresen és gonddal 
készül e lőadásaira : bizonyítják legjobban 
több Ívre terjedő jegyzetei, a melyek vezér
fonalul szolgálnak oktatásában. S zóval: 
Törők István ur nőm érdemli meg a súlyos 
k ritikát, mely róla mondatott. Csak azt 
akartuk  dokumentálni szerete tt igazgatónk
kal egyetemben, semmi mást.

A tok. szerkesztő u ra t pedig kérjük, 
hogy iskolánkkal szemben továbbra is ta rtsa  
fenn a z t a jóindulatot, melyet ez iskola 
missziója megérdemel.

A  v en d é g lő sö k  
szakiskolájának tnntestülatfí.

A nyolezadik tőr.

Tövisből volt királyi koronád,
Fájdalm as szived hét tör verte át,
De éltél s hortad mind, mind e hetet,
Bár gyötrelm es kin volt az életed 
S komor Kálváriáddá le tt a föld —
A nyolezadik tö r imo most megölt !

Halott vagy h á t! M eghaltál messze, távol! 
Mért is mentél cl a  m agyar hazából ?
Most nem siratnék gyászos, kora vég ed ! 
Hííségeson m egvédett volna téged 
Minden magyar, sőt bátor, büszke hévvel 
M egváltott volna önnön életével 1

Bár fönn lebegsz már, mégis ugy-e lá to d : 
Sir u m agyar! Ó, ez a nép im ádott!
A könnyet, a mit lánczunkra hullattál,
Es a mit a haza bölcsének adtál,
Mint tündöklő királyi é k e ssé g e t:
Most millió szem adja vissza néked !

Á b r á n y i  E m il.

E n  e  k .
(A budapesti Deák-téri evnng. templomban tartott 
gyászisleni tisztelet alkalmával énekelték a nagyszám

ban megjelent hívek)

Erzsébet királyné gyászünnepére.
Dallam : Jézus az én bizalmam.

Isten, szép m agyar hazánk 
Őrző angyalát siratjuk! . . .
Kinek lesz majd gondja ránk,
Ha őt is a sírnak a d ju k ! . . . 
Istenünk, tekints r e á n k :
Királyunk legyen . . . a ty á n k !

A mig három őre volt,
Múltúnk de szép volt, de boldog! . . . 
Csillagunk meghanyatolt,
Hogy tem ettük jó Rudolfot! . . .
S im ma újra sirhatunk :
E ltűn t őrző angyalunk !

Óh, de bár az égbe té rt 
Hű királynénk s jó R udolfunk: 
Munkájok véget nem ért,
Bennünk —  mig értök busongunk — 
Honszerelmök újra gyűl . . .
S Árpád népe felvirul.

Isten, add, hogy a király,
Abban leljen erőt, enyhét,
Hogy szivének a mi fáj,
Hűn megosztja ez a nemzet . . . 
így  vár szebb jövő reánk, 
így  virul fel szép h a zán k !

H o rv á th  Sándor, 
ev. lelkész.

A P an n ó n ia  szálloda.
Egy fél évszázaddal ezelőtt a Kerepesi- 

uton volt az akkori P est legelöbbkelőbb foga
dója, a  G riíT; oda szállott, ha nem is az 
egész ország, do P est egész környékének 
dzsentrije, az udvaron levő kocsiszinekbe 
beállitoták az úti szekeret, ők maguk pedig 
kényelmes szállást leltek a GrifT-ben. Kényel
mesnek ugyan csak akkori fogalmak szerin t 
volt kényelmes, — ma bezzeg mindennek 
inkább elneveznék a régi jó  Griff’komfortját, 
csak kényelemnek nem. Hanem m ult-telt az 
idő, a Griff* helyére díszesebb szálló épült, 
a hazafias nevű Pannonin . Ma is ugyanazon 
a helyen van, a hol a Griff* volt, de minő 
v á lto z ás! É s főleg minő változás, a mióta 
a  fogadó tulajdonosa, G lü c k  F rigyes (nőmén 
est óm en!) az eddig bérbeadott v en d é g lő t  
és k á v é h á z a t  m a g a  v e z e t i ! Nem szán
dékunk fölfedezni a Pannóniát, de az ember 
meg nem á llhatja  szó nélkül, ha lá tja  azt 
a kényelmes pompát és pompás kényelmet, 
a melytől a renovált Pannónia csak úgy 
sugárzik. Lépj az előcsarnokba és azt fogod 
hinni, hogy valami herezogi kastély  hall- 
jában v a g y : Louis XIV. és barokstilü m aha
góni és paliszander minden, gobelin ( ig a z i!) 
és marokinbőr, bronz és keleti szövet. Ilyen 
az egész fogadó, a  legegyszerűbb szobától 
az olső emeleti utczai szalónig, csoda-e hát, 
ha a vidék előkelő családjai sehol m ásutt

meg nem szállanák, mint a Pannóniában ? 
H át még az étkező term ek ! Hogy vakít a 
fehér asztalnem ű, hogy csillog a ragyogó 
C hristof/e-készle t és a sok m etszett kristály . 
S beljebb, a külön étkezők reffinált egyszerű
ségűkben valósággal elragadják az embert. 
Aki ebédelt C ubntnál vagy M a r g u e ry n é l  
Párisban, a  S a v o y -H o te l  vagy a Princzess- 
Hotel fényes term eiben Londonban, avagy 
Dresselnél Berlinben s P fo r te n é l  Hamburg
ban : az bizonyára a világ legszebb helyein 
költötte el ebéd jét; de ha a le g iz lé se se b b  
h e ly e n  a k a rs z  v a cso rá zn i  [Ízléses mindkét 
érte lem ben; konyha és berendezés tek in te té 
ben], akkor csak a Pannóniát keresd  fö l; 
m ert hisz m ár a régi m agyar deák köz
mondás is a z t ta r tja  [egy kis va riánssa l]: 
„Extra Pannoniam non est vita, si e st vita, 
non est ita .“

A magy. országgyűlés m. t. képviselő- 
házához Budapesten.

Kérvénye Magyarország szállodásainak, 
vendéglőseinek és korcsmárosainak.

B eadja : Horváth Adám, országgyűlési képviselő.

A  v e n d é g lő s-ip a r  é rd e k éb e n  teen d ő
tö r v é n y h o zá s i in té z k e d é s e k  tá rg yá b a n .

A lulírott szállodások, vendéglősök és 
korcsmárosok hazafias tisz tele tte l és bizalom
mal fordulunk a magyar Országgyűlés mélyen 
tisz telt Képviselőházához, hogy sanyarú 
helyzetünket föltárva, ennek okait kimu
tatva, a viszonyok jav ítá sá t illető vélemé
nyeinket és óhajtásainkat előadhassuk.

E rre  az elhatározásra nem csupán 
a magunk életérdekeí, hanem leginkább 

| nemzetünk erkölcsi hanyatlásának egyre
szaporodó jelei bírtak bennünket.

Eddigelé iparunkat mindig oly szem
mel tek in te tte  a  törvényhozás, mint a mely 
ha nem is bűnös, de kárhozatossá válható 
élvezeti szükségletek kielégítésén alapul. 
Innen van, hogy iparunk védelemben alig, 
ellenben a  kelleténél nagyobb, m ár-m ár 
elviselhetlcn megterhelésekben annál inkább 
részesült.

Hogy ez a szempont mennyire helyte
len, azt az élet mindennnpi je lenségei eléggé 
bizonyítják.

Evről-évro sűrűbben hangzik a panasz, 
hogy a pálinka-ivás rohamos terjedése meny
nyire sorvasztja népünk őserejét, a mit e lő
segít az egyre silányabbá való élelm ezés. 
Hogy ezek a körülmények mily rombolón 
hatnak, arról megdöbbentőn beszélnek a 
sorozás, a büntető törvényszékek és a kó r
házak statisz tikai adatai.

Ámbár a nép sülyedésének okai ily 
kézzel foghatók, mégis azt kell tapasz ta l
nunk, hogy ezek az okok nem hogy csök
kentetnének, hanem erejükben szakadatlanul 
növeltotnek a fogyasztási adókkal, vámokkal, a 
regáléval és egyéb illetékek fölcsigázásával.

A velünk politikai és gazdasági közös
ségben élő A usztria egészségi és erkölcsi 
állapotai tagadhatatlanu l jobbak a mieink
nél, a miben, bizonyára, nagy része van 
annak a  körülménynek, hogy ott az élelmi 
czikkek, különösen a hús, az italok, főleg 
a sör, jóval olcsóbbak, mint nálunk.

Versenyez nem csak az összes hazai, de valam ennyi kill 
földi pezsgő gyártm ánynyal is. G y á r: V elenczén, Fejérm
Központi iroda :' Budapest, Vili. kerület üllői-ut 60-ik számDOMINQ SEC  p ezsgő .
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Ha viszonyunk megfordított volna, ha 
nem mi volnánk Ausztria éléstára, hanem 
az a miénk, akkor ez a különbség érthető 
volna, ámde, hogy a hazánkból szállított 
marha és gabona túl a határon olcsóbban 
adható, mint a termőföldön világosan állami 
intézményeink hibásságára enged követ
keztetni.

Az 1887 : XLVI1. törvényczikk a bor 
fogyasztási adóját 50% -kal, a h ú sé t  Buda
pesten 25%-kal, a c zu k o r é t.  50%-kal, a 
söré t 100%-kal emelte föl. És ez a föl
emelés akkor történt, a mikor kisiparunk 
elbukása immár meggátolhatatlannak mutat
kozott mezőgazdaságunk válsága pedig te l
jes közelből fenyegetett.

A nép nyomorának terjedését tehát 
nem hogy akadályoztuk, hanem elősegítettük 
oly állami intézkedésekkel, melyek a meg
élhetést, az egészséges táplálkozást drá
gábbá tették.

Városokban a lakosságnak legalább is 
fele a vendéglőkből él, a vendéglők pedig, 
különösen a kisebbek, melyek majdnem 
kizárólag a szegény néposztály kielégítésére 
utalvák, a jelzett intézkedésekkel oly hely
zetbe sodortattak, a melyben bukásukat 
részben az árak emelésével, részben áruik 
minőségének csökkentésével kerülhették ki.

Ki szenvedte meg ezt legjobban? megint 
csak az a néposztály, mely a legsúlyosabb 
munkát végezve, a legcsekélyebb keresetre 
van utalva. A helyzet veszélyét fokozta az 
adók emelkedése, a  la k b é re k  fö lszö kken ése , 
a fílloxerapusztitá s, a v á g ó h id a k  s le g 
újabban a vásárcsarnokok .

Tiszta bort 40 krajezáron alig mérhe
tünk, a legolcsóbb sör nálunk 24 krajezár, 
míg Ausztriában már élvezhetőt mérnek 12— 
14 krajezárért. Ennek a következménye az 
lett, hogy a nép, még az Alföldön is, a 
pálinkára kapott. Valóban elszomorító, hogy 
5—6 év óta, amit magyar vidékeken sohasem 
láttunk, pálinka mellett (s hozzá, minő 
pálinka mellett!) mulat a nép, vesztegeti 
eszét, erejét.

A városokban különösen a székes fő
városban észrevehetőn apad a v e n d é g lő k  
közönsége, ellenben roham osan szaporo- 
d ik ia  p á lin k a m é ré se k é . Ezek a népmér
gező helyek ellepik utczáinkat s megdöbbentő, 
a mint reggel, délben, este a munkások, 
kezükben egy darab kenyérrel, megrohanják 
e bűzös helyeket. A munkásoknak több mint 
fele, hétszámra sem lá t főtt ételt, szóval, el
mondhatjuk, hogy népünk ma kenyéren és 
pálinkán él.

M ig a p á lin k a m é ré se k  k o rlá tla n u l 
szaporodnak, a dd ig  fo g y n a k  a v en d é g lő k , 
melyekben gond van a tisztaságra, újságok
kal s zenével a nép lelkére is hatnak s c 
m ellett rendes táplálékot szolgáltatnak.

A vendéglők léte más oldalról is meg 
van támadva, még pedig a kereskedőknek 
kis mértékben való elárusitásra és pohara
zásra adott engedélylyel. Hogy mi szükség 
van az amúgy is szorongatott vendéglősök 
ellen még a kereskedelmet is fölfegyverezni, 
az annál kevésbbé érthető és helyeselhető, 
m ert épen az ilyen ital-elárusitható keres

kedések révén terjed el a legtöbb műbőr és 
rontott sör.

Ha megemlítjük még a látványos mu
latóhelyek: az erkölcstelen és nómetesitö 
zengorájok versenyét, a rendőri intézkedése
ket : a zárórával való önkényes bánást, ké t
ségtelennek látszik, hogy a kis vendéglők 
mielőbb eltűnnek a föld színéről, hogy helyü
ket teljesen a pálinkamérések, e spiritusz- 
szál és vitriollal dolgozó barlangok foglal
ják  el.

Hogy ez mennyire van a művelődés, az 
erkölcsi nemesbillós, a közegészség, a nem
zeti vagyonosodás érdekében, annak elbírá
lá sá t a törvénykozás bölcseségére bízzuk, 
hivatkozván az utóbb rohamosan terjedő 
szocziálizmus kórságára.

Mi hazafias kötelességünknek vélünk 
megfelelni, midőn helyzetünk föltárásával, 
rám utatunk arra  a szükségre, hogy a ven
déglősök érdekeinek méltányosabb számba
vételével, oly törvényhozási intézkedések 
foganatosíttassanak, a. melyek alkalm assak 
arra, hogy a szegény néposztály ú jra vissza
térhessen az egészségesebb italokhoz s a 
táplálóbb eledelekhez.

Azt hisszük az előadottakból eléggé 
kiviláglik, hogy a vendéglősök helyzetének 
javítása  első rangú állami érdek, m ert a 
közegészség és a közerkölcsi ség követelmé
nyein alapul. Ennélfogva bátrak vagyunk 
kívánalmainkat, melyek egy részt helyzetünk 
megkönnyítését czélozzák, m ásrészt pedig a 
szegény néposztálynak olcsóbb m egélhetést 
biztosítanak s a hazai bortermelés és sör
gyártás fölvirágzását is előmozdítják, rövidre 
fogva, kegyes figyelembe vétel végett az 
alábbiakban elsorolni.

T isztelettel kérjük:
1. A regálé, mindenek előtt a k izáró

lagos bérletek mielőbbi e ltö r lé sé t; m ert a 
bérlőknek a  vendéglősök úgy kivannak szol
gáltatva, hogy valósággal rabszolgai hely
zetben sinlödnek : a bérlők pedig, hogy mentői 
nagyobb haszonnal dolgozhassanak, egész 
vidékeket árasztanak cl káros hatású pancsolt, 
vagy éppen müborral. A regálé különben is 
középkori intézmény s igy nem méltó egy 
haladó államhoz.

2. A szegény népnek a pálinkától való 
elszoktatására a bor különösen a söradó 
tetemesen leszállittassék.

3. A kismértékben való elárusitásra 
került szesz adója fölemeltessék a  pálinka 
mérések száma korlátoztassék s a mérési 
idő reggel 3 órától délelőtt 10 órára szorit- 
tassék.

4. A palaczkozott sörrel és borral való 
kereskedés szabályoztassék olyképen, hogy 
arra  kizárólag a vendéglősök legyenek fel
jogosítva.

5. A bor- és sörhamisitás s a mttbor- 
készités megakadályozására egészségügyi 
rendőrség szerveztessék.

6| A záróra országos törvénynyel rcn- 
deztessék.

7. A vendéglősipar a képesítéshez kö
tö tt iparokhoz csatoltassék s minden ipar
testü let kebelében szakiskola állíttassák, 
hogy iparunk kebelében a kontárok, kik tisz 

tán nyereség vágyuknak hódolnak, a köz
egészség és közerkölcsiség érdekében kiszo- 
rittassanak.

Ezek azok a kívánalmak, melyek — 
szerintünk — alkalm asak arra , hogy iparunk 
az anyagi elzülléstől megóvassék s a sze
gény nép egészségesebb életm ódra te re i
tessék ; e m ellett még borterm elésünk és 
sörgyártásunk nem zetgazdaságilag oly fontos 
érdekeinek is megfelelnének.

Minthogy az előadott kívánalm ak érvé
nyesítése az államtól számba vehető anyagi 
áldozatott nem igényel, mi pedig m ár egészen 
a tönk szélén állunk, bizalomteljes tisz te 
lettel kérjük figyelembe vételüket s törvény- 
hozásilag leendő valósításukat.

Kérelmünk m eghallgatásában annál 
inkább reménykedünk, m ert ezzel hazánk 
vagyonra és értelm iségre egyik legtekinté
lyesebb s legkiterjedtebb osztálya nyerne 
jövő felvirágzásra uj garancziákat.

Kérelmünk alázatos m egújításánál, hon
polgári hűséggel, maradunk a Mélyen T isz
te lt Képviselöház iránt rendületlen tisz tele tte l,

m egbízásból:
IlifiNX < György

a „Vendéglősük Lapja" szerkesztője.

Budapest, 1898. febr. 23.
(Következik 5000 aláírás.)

Körlevél.
Budapest székesfőváros 111. kerü le té 

nek elöljárósága a következő körlevelet 
küldte szé t:

T ti f  g y :
Intézkedés a nyilvános helyiségekben 

eddig használatban levő k ö p ő lá d á kb a n  folya
dékot tartalm azó köpőedényekkel leendő 
helyettesítése tárgyában.

H a t á r  o z a t :
H ivatkozással a  nagym éltóságu m. kir. 

Belügyminiszter urnák a tüdővész terjedésé
nek korlátozására vonatkozó 49.851/97. sz. 
körrendeletére, valamint a 6006. eln. sz. 
tanácsi u tasításra , a kér. elöljáróság szigorú 
birság terhe m ellett utasítja  a kerületben 
levő összes közhelyek, u. m. fü r d ő k , s zá l
lodák , v e n d é g lő k , k á v é h á z a k ,  egyleti 
helyiségek és iskolák tulajdonosait, illetve 
vezetőségét, hogy az összes helyiségeikben 
az eddig használatban levő k ö p ő lá d á k a t 4 
h é t a la tt  alkalmas, félig vízzel vagy valamely 
fertőtlenítő folyadékkal megtöltendő köpö- 
edényekkel helyettesítsék és helyiségeikben 
a földre való szorteköpdösést iltiltó és figyel
meztető föliratokról gondoskodjanak.

A köpőedények ta rta lm a naponként a 
házi csatornába öntendő és a köpöodény 
lemosandó; a  kö p ő ed é n y  ta r ta lm á n a k  a 
fö ld re  való k iö n té se  s z ig o rú a n  tilos.

Miről cziin m iheztartás végett felzeten 
értosittetik.

Budapest, 1898. augusztus hó 19-én.
A III. kerületi elöljáróság.

D r. B en cze  B enő  s. k., 
elöljáró.

TALISMAN
\A A A A Z $ A A A ?

D E P O B É

T Ö R L E Y  .IÓ Z S. é s
P R O M O N T O R . (Budapest.)
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„Nyomatékosan.“
A czimnck ir t  szót használja egyik 

vidéki nyugdij-választm ány, midőn az igaz
gatósághoz ir t  jogos kérésé t megújítja. Igenis 
nyomatékosan kell a  központtól valamit 
kérn i! M ert egyszeri, udvarias és indokolt 
kérclcm nok nem adnak o tt font helyet, ép 
úgy mint ha nem az in tézet virágozása volna 
czéluk. Hogy a  kérelem elég nyomatékos 
legyen, a jegyzőkönyv tarta lm a egy csomó 
lemondást, és a pénztáros bejelenti előre, 
hogy lemond, ha az igazgatóság nem felel 
a 40  nap e lőtt beküldött kérésére. De ne 
okoskodjunk, hanem mérlegeljük a való t; 
augusztusba kérelm ezték az igazgatóságtól, 
hogy utalványozzon egy pénzbeszedőnek ha
vonta 5 frto t ellenkezőleg képtelenek lesznek 
a  tagság i d ija t beszedni rendesen, s erre a 
kérelem re ma szeptem ber 10-én még mindig 
nem kap tak  v á la sz t! Lehet hogy ezt a kérést 
m ár elintézték valahogyan, de az illető 
választm ány semmi nemű é rte sítés t nem 
kapott. Az igaz hogy az igazgatóság 80 
ír té r t  közölteti egy a nyilvánosság előtt ki
zárt lapban a gyűlési jegyzőkönyveket de 
o tt nincsen balek ki a rra  az újságra elő
fizetne, te h á t nem is tudják  mit végeztek 
W agnerék 11

Most ezen kis leczke után kiváncsiak 
vagyunk, m it fog csinálni a igazgatóság, 
hogy ha esetleg  azok a nyomatékos fenyege
téseiket beváltják? Mikor nyitja már ki az 
igazgatóság  a szómét, hogy lásson ? ?

I t t  közöljük a jegyzőkönyvnek h iteles 
m áso d la tjá t:

J e g y z ő k ö n y  v.

Felvé te te tt Szombathelyen, szept. hó 
9-én ta r to tt választmányi gyűlésen.

Je len  voltak: V a ra sd i  Sándor elnök, 
I t in g h o /fe r  József alelnök, D a u tlic h  Gyula 
pénztáros, P oós  Gyula ellenőr, I la l le r  Dezső, 
P iá n k  Gusztáv, K le in  Adolf, S c h lé r e r e r ó .  
v. tagok.

1. A jogtanácsos m últ hó 31-ről ke lte 
zett á tira tá t a  melyben 7 korona 49 fillér 
hiányról kér felvilágosítást, valamint az erre 
vonatkozó válasz felolvasiatott és tudomásul 
véte tett.

2. A szeptem ber havi tagsági-dijak ki
m utatásának és a pósta felvovési nyugta 
bem utatás után rendben ta lá lta to tt.

3. A hiányzó 7 korona 49 fillér szept. 
9-én e lküldctctctt.

4. Iloigl István és Prennor Jánosnak 
15 napi fizotéshalasztás engedélyeztetett.

5. H afnor Frigyes és Gosztola Im re az 
intézetből való 'k ilépésük {tudomásul véte tett.

(1. Taschner György az intézetbe ho 
nem lépvén a választmány sorából tö rö ltete tt.

7. Haller Dezső a  v. tagságról lemon
dott. tudomásul véte tett és helyette, valamint 
Taschner helyett Szabó Imro és Gollerits 
József póttagok berendeltettok.

8. Póos Gyula ellenőr állásáról lemond, 
a választmány sajnálattal tudomásul veszi 
és jegyzőkönyvi köszönetét szavaz ; helyette 
a  legközelebbi v. gyűlésen egy ellenőr 
választatik.

9. Dautlich Gyula pénztáros bejolenti, 
mivel az igazgatóság ezelőtt egy hónappal 
kérelm ezett 5 írt. pénzbeszedési d ija t mind 
eddig nem engedélyezte, ő pénzbeszedési 
nehézségek m iatt állásáról lemond, ha az 
igazgatóság szeptember hó 13-án tartandó 
igazgatósági gyűlésen ki nem utalványozza, 
a választm ány egyhangúlag elhatározza, hogy 
ú jra n y o m a té k o sa n  felkéri az igazgatóságot 
az 5 fr t kiutalására, valam int az igazgatósági 
gyűlés jegyzőkönyvének beküldését.

10. Felesleges törzslapok és téves 
nyugták javítás m iatt a  választm ány a  pénz
tá ro s t u tasítja, hogy felcserélés m iatt a 
központba boküldje.

Szombathely, 1898. szeptem ber 10.

Poós G yula V a ra sd y  Sándor
ellenőr. v. elnök.

P ián k  G usztáv K le in  A dolf.
v. t.

A tápszerek  ham isítása .
I I .

Az iv ó v íz n e k  közegészségügyi szem pont
ból való vizsgálatánál különösen a ro thadás ter
m ékeit és a be tegsége t okozó és terjesztő  m ikro- 
o rganum okat keressük. Az elsőket kém iai vizs
g á la tta l, az u tóbb iaka t m ikroskoppal lehet 
kim utatn i.

A kémiai vizsgálathoz szükséges vizet 
teljesen  tisz ta , m ég nem  h aszn á lt üvegedénybe 
kell venni. A töltés olő tt az edény t a m egvizs
gá landó vízzel gyakran  ki kell m osni. H a szivat
tyús kutból vesszük a vizet, akkor először el
folyatjuk azt a vizet, a melyik a dugattyú  vas 
részeiben állott.

A víz színének m egállap ítása  v ég e tt egy 
próbacsőben, fehér p ap irost a lá  téve, fölülről 
nézzük a vizot.

A sza g á t  úgy észleljük, hogy kb. 200  
cm 8- t  nagyobb főző palaczkokban jó l összorázunk 
és m egszagoljuk; ezután 4 0  —  50 ° C-ra folmcle- 
g itjük  és újból szagoljuk.

Az iz é t  1 8 — 20° C-nyi hőm érsékletnél 

á llap ítjuk  meg.
Egy lite r vizot vízfürdőn elpáro log tatunk  és

m egm érjük a v isszam arad t s z ilá r d  m a ra d é k  
súlyát.

A m aradéko t kis lángon óvatosan b eszárit- 
ju k , azután  hevítjük  és m egfigyeljük az e közben 
fejlődő je len ség ek e t, Kiszálló vörös-barna  gőzök 
sa lé tro m s a v r a  m u ta tnak . H a az anyag  m eg
feketedik, akkor s z e r v e s  a n y a g o k  vannak 
jelen .

Az a m m ó n iá k  k im u ta tá sá ra  az u . n. 
N essler-fé le  kém szert használjuk . E  reakcióhoz 
a  következő kémszerokro van szükségünk :

a) S zó d a  o ld a t;  1 rósz tisz ta  kristályos 
szóda (N a 2 CO3) 3 rész dóst. vízben oldva és 
3/3 részre befösve.

b) N á tr o n lu g ; 1 rész ná trium hydroxyd 
(N a HO ) 3 rész dest. vízben oldva és ’/a részre 
befőzve.

c) N e s s le r - fé le  r e a g e n s ;  5 gr. jó d - 
kalium ot kb, 5 cm 3 forró dóst. vízben o ld u n k ; 
az oldathoz töm ény forró  h iganych lo rid  o ldato t 
adunk m indaddig , m ig a keletkezett vörös c sap a 
dék oldódik. (K b. 2 — 2 '5  g r. HgCla kell ehhez.) 
K ihűlés u tán  a  keveréket á tszű rjük  és  15  g r. 
kalilugnak (K HO ) 30  cm ’ vízben való o ld a tá t 
ad juk  hozzá. Végre 100 crn’-re  felh íg ítjuk . Az 
így e lkész íte tt kém szert jól záró edényben kell 
e lta rtan i.

Veszünk a  m egvizsgálandó vízből kb . 30 0  
cm*-t és hozzá adunk 2 cm ’- t  a fen ti szóda
oldalból és 1 cm 3- t  a natron lugbó l s várunk m ig 
m egülepszik. A csapadék feletti vízből egy p ip e t
tával leszedünk kb. 100 cm 3- t  és 1 cm 3 N essler- 
féle kém szert adunk hozzá. Am m óniák vagy 
am m óniák só je len lé ténél sá rg ás-b arn a  csapadékot 
kapunk. A m m óniáknak csak csekély nyom ai m el
le tt  a folyadék sá rg a  szin t vesz fel.

A sa lé tro m o ssa v  (H  NOa) k im u ta tása  
v ég e tt a  vizsgálandó viz kb. 150 cm®-éhez ism ét 
2 cm 3 fen ti szóda és 1 cm 8 natro n lu g o t adunk. 
A csapadékról leveszünk m int 50  cm ’- t  és ehhez 
1 cm 3 frissen  készíte tt kem ényítő o ldato t, p á r  
szem jódkaliu m o t és 1 cm 3 h íg íto tt  k ónsavat 
adunk, Salétrom ossav jelen lé téb en  jó d  lesz sza
baddá , amely a  kem ényítő t kékre fes ti. H a 5 
perez a la t t  a festés be nem következik, akkor 
salétrom ossav n incs a vízben.

A A  s a lé tro m s a v  (H NO3) k im uta tha tó , 
ha  1 cm 8- t  a  vízből porczellán csészébe teszünk 
pár szem d ip h en ilam in t és 1 cm 3 tisz ta  töm ény 
kónsavat adunk  h o z z á ; h a  a  vízben salé trom sav 
van, akkor kék szin t vesz fel.

E gyéb n itr á to k  k im u ta tá sa  vég e t a vizet 
csekély té rfo g a tra  bep á ro lo g ta tju k , azután  kb. 
ugyanannyi kónsavval keverjük , k ihűlés u tán  egy 
p ip e tta  sogitségévol vasgálicz o ldato t eresztünk 
a  folyadékra, óvatosan, hogy az fölötte m egálljon . 
A ké t folyadék érintkezési helyén  keletkező sö té t 
b a rn a  gyűrű  n itrá to k ra  m u ta t. H a  a  salé trom nakcSILLAR-GYÁR részvénytársaság

Budapest, V I I .  Ilkn-utczn
a Csöinöri-uttól jobbra, a Stefánia-ut mögött. 

K ö z le k e d é s  a zu g ló i lo v a su tta l.

Az összes világító rendszerek részére  (úgym in t: villany, gáz, acetylen 
benzin, borszosz és gazolin) csillárok szállítására  ajánlkozik.

Honi gyártmány. Stylszerü kidolgozás. Dús választék Olcsó árak
Teljes vendéglői, kávéházi és szállodai berendezésekre, eredeti Tervezetekkel és költség

vetésekkel díjm en tesen  szolgálunk.
Régi csillárok a ra nyo zása , tisztiitisn és Átalakítása jutányosán eszközöltetik.
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csak nyomai vannak, akkor a gyűrű csak 1— 2 

órai állás u tán  jelentkezik.
A konyhasó k im utatása végett a vízhez 

2— J csepp neutrális kálium chrom atot adunk 
és azután egy olyan pokolkő oldatból, amelyben
I 7 gr. Ag N 0 3 van 1 liter dest. vízben feloldva, 
óvatosan addig csepegtetünk hozzá, mig csapadék 
képződik. Minden cm 8 elhasznált oldat 0*00355 
gr. chlórt csap le, a mi 0*0058 g r. ( 0 ‘0 0 3 5 5 X  1*64) 
konyhasónak felel meg. H a  péld. 5 cm 8 oldat 
használta to tt el, akkor 0 * 0 0 3 5 5 X 5  X  1*64 

= 0 * 2 9 1 1  gr. konyhasóra m utat.
Egészségtelen, rossz vizet meg lehet jav í

tani az által, hogy alkalmas szűrőn bocsátjuk 
azt keresztül. Szűrő közegül nagyon czólszerü 
szenet használni, m ert ez nemcsak a* vízben úszó 

szilárd részeket, hanem  a feloldott szerves anyago
kat is visszatartja.

Igen jó a vízhez literenkén t 0 '2 ő — 0 '5  gr. 
timsót adni és a timsó szétbontására ugyan
annyi szódát is adjunk. Ez e ljárás m ellett a tisz- 
tátlanságok gyorsan és teljesen leülepednek.

Járványos időben czólszerü a vizet felfor
ralni, ekkor a benne levő mikroorganok meg
öletnek. A fő tt vizet ism ét élvezhetővé lehet tenni 
kevés savanyú víznek, czitromsavnak hozzá
adása által

2. A te j  igen kedvező összetétele m iatt 
elterjedt, olcsó és fontos táplálók, mely czólszerü 
elosztás m ellett proteinanyagokat, zsirt, czukrot, 
foszforsavas sókat és vizet tartalm az. F a jsu lya  
15° C-nál 1*029— 1*084 és zsirtartalm i 2*75 — 
5*5°/». Minél nagyobb a tejnek zsírtartalm a, an
nál kisebb a fajsulya. A tej fajsulyát areom éter
rel, az u. n. lo c to d e n sim é te rre l  m érjük. 
Bepárolgás után v isszam aradt száraz m aradék
I I  — 12*5°/0. Az elégetés u tán  v isszam ard t ás
ványi hamurósz a tehéntejnél középértókben O*75°/o .

A zsirrószecskék kisobb fajsúlyúknál fogva 
a tej felszínére szállnak. E zért a  vizsgálathoz a 
tejet először föl kell kavarni.

A teje t igen gyakran  ham i.itják , nagyobb 
városban a ham isítatlan  tej valóságos kivétel. A 
budapesti vegyészeti és tápszer-vizsgáló in tézet 
egyik kerületben 28 2  te jp ióba  közül 9 0 ° /0-o t 
talá lt ham isito ttnak .

A tej ham isítások lehetnek  :
a) V ízze l va ló  h íg ítá s .  A viz a  faj- 

su ly t és a száraz állom ány százalékát apasztja. 
A fajsuly ap ad ásá t a lactodensim óterrel lehet 
kim utatni, amely az ilyen tejben mélyebben sülyed 
alá, m int a tisz ta  tejben .

b) A te j  le fö lö zé se  álta l a  tej zsírjából 
vészit és igy a fajsuly emelkedik. A lactodensi- 
m éter kelleténél m agasabban fog állani.

c) Ügyes csaló a lefölözött tejhez addig 

ád vizet, m ig a  fajsuly helyre áll. A ham isítás
nak e m ódját loctodensim éterrel felism erni nem 
lehet. Ennek kim utatása  végett a is ir ta rta lm a t 
és a ham u maradók m ennyiségét kell meg
állapítani.

A zsírtartalom  hiányát egy kis gyakorlat 
u tán  az u. n. körömpróbával is k im utathatjuk. 
A lefölözött tejből egy cseppet körmünkre téve 
az szótfoly, mig a teljes tej egy tömegben meg
m arad. A zsírtartalom  pontosabb m eghatározására

különféle készülékek vannak h asználatban , melyek 
közül nálunk főleg a  Soxhlet-féle aröom otriai 

készülék, a Laval-féle L ac tokrit vannak hasz
nálatban , a melyekkel ó ránkén t 15— 24 tej

próbát lehet eszközölni.
A ham u-m aradék m egm érésére 10 g r. tejet 

egy p latin  vagy porczelláncsészében bepárolog
tatunk és a m aradékot kis láng  fölött olégetjük 

és azután m egmérjük.

d.i A tej sűrűbbé tétele végett lisz te t, ke
m ényítőt is szoktak hozzákeverni. Ezek jódoldat- 
tal igen könnyen k im utathatók, m ert az ilyen 
tej jódoldatos papiros bem ártá sá ra  m egkékül. 
M iután azonban a tejnek az a  tu la jdonsága van, 
hogy egy bizonyos m ennyiségű szabad  jódot, 
melyet oldatban hozzáadunk, elszín te len ít, m ielőtt 
e reakczió végbemegy, a te je t telíten i kell jóddal. 
10 cm 8 tejhez 1 2 — 13 cm 8 jódoldato t adva, 
nem szabad megkékülnio.

e) Nyáron a savanyodás m eggátlására  szó
dát, néha boraxot, esetleg  salicylsavat is kever
nek a  tejhez.

A szóda kim utatása  végett veszünk a te j
ből kb. 10 cm 3-t és adunk hozzá 10  cm 8 bor
szeszt és egy p á r  csepp ro so lsav o ld a to t; tisz ta  
tej erre sárgás szin t vesz fel, szóda vagy más 
bázis jelen létében  rózsaszínűvé lesz.

A tejben levő salicylsav felnőtteknek ke- 
vósbbé, de kis gyerm ekeknek nagyon árta lm as 
anyag. K im utatható  vaschloriddal, amely az ilyen 
te je t ibolyaszinüre festi.

3 . A v a j  a tej zsirgolyócskáiból áll, me
lyek heves m ozgatás által összefüggő tömeggé 
vannak alak ítva. N álunk inkább csemege szám ba 
megy, m ig a nyugati állam okban a disznózsírt 
pó to lja  és igy fontos kereskedelm i czikk.

A vajat gyakran ham isítják faggyúval vagy 
egyéb zsírokkal, nőm ritkán uifívajjal keverik, 
vagy m űvajat adnak el valódi vaj gyanánt.

A m ű v a j  vagy m argarin vaj eredetileg 
am erikai gyártm ány, de m ost alig  van nagyobb 
európai város, hol m űvajat ne g yártanának . 

M arha- vagy ürüfaggyuból készítik , melyből saj
tolás utján nyerik az o leo -m a rg a rin t.  E zt */6 
rósz tejjel 2 0 — 25 perczig köpülik, m iáltal az 
vajszerüve sűrűsödik m eg. Az igy nyert vajat 
m egfestik, megsózzák és igen gyakran m int valódi 
v aja t hozzák kereskedésbe. B á r a művaj az egész
ségre semmi káros h a tássa l n incs, de mivel a 
valódinál majdnem  a felényivel olcsóbb, annak 
valódi g y an án t való eladását a legtöbb államban 
csalásnak  m inősitik. M egism erése végett egy 
darabka összesodrott tisz ta  v a ttá t m ártunk bele 
a m egolvasztott vajba, m eggyujtjuk és azután 
elfujjuk. A művajjal vagy egyéb zsiradékkal 
kevert vaj 6gö vaggyuszagot terjeszt.

4 . A l is z t .  A lisztet különböző növény
anyagoknak szótőrlése álta l nyerik . A lisztadó 
anyagok közül a gabonanem üek a legfontosabbak. 
Az őrlésnek czólja egyrészt poralaku term ényt 
előállítani, m ásrészt finom lisztrészocskéket a  csak
nem tökéletesen em észthetetlen fanem ü hójrószek- 
től elválasztani. A lisztnek értéke teh á t attól 
függ, m ennyire van a szétm orzsolt héjtól el
választva, vagyis minél fehérebb.

A jó lisztnek hideg, kellem es, friss szaga 
van, kissé szem csés, egyenletes, sá rgás-fehér 
szinü. Ize nem kesernyés vagy dohos.

A lisz t rossz, h a  tu lnagy  a n ed v e ssé g e : 
ennek 2O°/o-nál nem szabad többnek lenni. A 
nedvesség m egvizsgálása végett m eghatározott 
súlyú lisz te t egy próbacsőben hevítünk, m iáltal 
víztarta lm a elszáll. Újabb m érésnél a különbözet 
ad ja  az elszállott viz súlyát.

A liszt, h a  rom lott, m egsavanyodik. Az 
ilyen lisztből egy keveset próbacsőben vízzel 
összerázunk, ez a viz a kék lakm usz-festéket 
megvörösiti.

K Ü L Ö N FÉ L É K .
— K é rv é n y ü n k  az o rszág 

gyű lés e lő tt. Dr. H o rvá th , á tc lám  
országgyűlési képviselő ur által f. 
évi február 23-án a képviselőház
hoz benyújtott kérvényünk  a k é p 
viselőház legközelebbi ülésein fog 
napirendre kerülni, am enny iben  az 
a kérvények 9 ik sorsjegyzékébe 
felvétetett.

— H ázasaáe F ritz  Pál komáromi 
fényképész kedden kötött házasságot özv. 
Kopp Árminná, az „Arany hordó" szállodatu la j
donosnőjével. Boldogság kisérje frigyüket!

— N évm agyaroa itás. lteichen- 
stitd ter József trencsén-tepliczi lakos, ottani 
vendéglős, valamint kiskora gyerm ekei Gyula, 
O ttilia, István és Vilmos K arikás-ve, ma
gyarosíto tták  vezetéknevüket belügyminisz
teri engcdélylyel.

— Diazea k á v éh á z  Budapesten a 
József-körut 3. sz. a la tt levő „Hazám" kávé
házat annak derék tulajdonosa P o llá k  Sán 
dór ur a  legdíszesebben újjá a lakítta tta . 
Ajánljuk o pazar fénynyel berendezett kávé
házat t. szaktársainknak m egtekintésre.

— F elség sér tö  korcsm áról. A 
rendőrséghez tegnap följelentés é ikeze tt 
W e iszm n n n  Baross-utczai korcsmáros ellen, 
aki szerdán csto vendégei e lő tt úgy nyilat
kozott a  királynénkon elkövetett gyilkosság
ról, mintha az előre m egbeszélt terv szerin t 
tö rtén t volna meg. Azután hangos szóval 
kiáltotta, hogy a merénylet nem az anarchia 
müve, m ert a gyilkos a szegény népekért 
és a  magyarokon e jte tt sérelm ekért á llott 
boszut. Följelentés alapján a főkapitányság 
kiküldött két detektívet a korcsm ába és 
miután a jelenvolt vendégek között o tt vol
tak  néhányan azok közül is, akik az előző 
estén hallották a korcsmáros nyilatkozatát, 
azonnal k ihallgatták őket, aminek az le tt 
a következményo, hogy a  korcsinárost rög
tön le tartózta tták  és bevitték a főkapitány
ságra.

— A  szom bath ely i v en d ég lő sö k
szakiskolába szeptem ber 9-én voltak a  be- 
iralások, tekintve a sok uj tanonezokra, 
kiknek a  kellő iratok még nincsen meg, az 
nap nem fejozödött be a beiratás.

— K artársaink a sportnál. A szom
bathelyi kerékpár-egylet által rendezett or
szágúti versenyen Kőszeg-Szombathely között, 
az első d ijat K lein  Adolf főpinezér nyerte 
ki a 20 kilométeres u ta t 28 perez a la tt 
megcsinálta, — harmadik lő tt ugyancsak
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D a u tlich  Gyula föpinczér, ki 29 poroz 
6 mp. érkeze tt bo. Dautlichnak most mér 
négy d ija van. Üdv nékik I

— D íszes esküvő. Díszes esküvő 
színhelye volt f. hó 10 ikén a nagybecske- 
reki plébánia templom, okkor vezette oltár 
hoz J u r á n o v its  í'oroncz szegedi szálloda- 
tulajdonos, kedves bátyánk f ia : J u rá n o v its  
Gyula ur, a női erényekben és szépségben 
gazdag E r d ő d y  Gizella kisasszonyt E rd ő d y  
szállodás bájos leányát. A köztisztolotben 
álló örömszülök nagyszámú ismerősei és 
rokonai vettek ré szt a díszos esküvőn. A 
tiszta szerelemből kötöt frigyhez mi is 
őszintén gratulálunk, kívánván, hogy legyon 
azon az Isten áldása 1

E ljegyzés. Illo n z  János fővárosi 
kádár m ester, Illonz. Károly tisztviselő- 
telepi vendéglős szaktársnnk fia, eljegyezte 
Szegedről a bájos és nemes lelkületű Ilabics  
Molanio, G izella kisasszonyt. Legyen Isten 
áldása a kötendő frigyen 1

— K á.véház átvéte l. Debreczenben, 
a Csapó-utczában levő „Páris" kávéházat 
K o vá cs  Dezső, az ottani „Hungária” kávé
ház volt volt régi főpinezére vette á t s azt 
díszesen á talakítva e hó 20-ikán nyitotta 
meg. Sok szerencsét 1

— A  M agyar. E r d é ly i  Gyula élcz- 
lapja a legolcsóbb élczlap. Megjelenik 
havonkint egyszer, á ra  1 fr t 20 k r egy 
évre. Vendéglősök, kávéháztulajdonosok eny- 
nyi pénzt m egadhatnak azért, hogy közön
ségük jó t nevessen. A lap tőzsgyökeros 
magyar. A m agyar jellem, magyar gondol
kodás ébresztője. Az előfizetés attól a  nap
tól számítódik, melyen beküldötték. K iadó- 
h ír  á tü l B udapest, V árosm a jor-u tcza  
28. Ebben a  mostani világban sokat é r a 
jó  kodv. Egy forint húsz krajezárért, min
den hazafi évenkint legalább húszat nevet
het. A huszadik században pedig többet 
sírnak, mint nevetnek. E r d é ly i  Gyula liosz- 
szu irodalmi pályáján a vendéglősök érde
kében sokat ir t  napi lapjainkban, ezt a  kis 
viszonzást megérdemli.

— S zállod a  á tv é te l. Vajda-Hu- 
nyadon a Strausz-félo szállodát B r u tty á n  
György vendéglős vetto á t Hátszegről.

— V en d ég lő  á tv é te lek . Budapesten 
a Dohány-uteza és K lanzál-utcza sarkán levő 
vendéglőt N ém e th  János a Népszinház- 
utczai „Nagypipa" vendéglő volt tulajdonosa 
vetto át. A vidéki pinczérck találkozó helye 
ez az uj vendéglő, minélfogva ajánljuk azt 
t. olvasóink pártolásába. — Lőcsén  az ottani 
sörfőzde vendéglőjét S z e k e r e s  István szak
társunk vette á t Szegedről — Z s a rk ó  Gyula 
Budapesten a Soroksári-utcza 26 sz. a la tt 
levő vondéglőt vette át. B e reg szá szo n  az 
„Ös Budavár" vendéglőt és kávéházat IV e r i-  
m eiste r  János vette át. — Szarvason a 
„Központi“Szálloda vezetését G örög  József 
szaktársunk veszi át.

— Ü zle ti h írek . K a szá s  Lajos ismert 
nevű derék föpinczér Budapesten a Kcreposi- 
uton levő H u h r  György nagyvendéglöjénck 
főpinezéri á llásá t votto át. — Tom oia  ltoland 
l’ntzor György alsó étterm ének főpinezéri 
állását votto át. Tatu-Tóvároson a Strausz- 
félo vondéglő vezotését L a n g e r  Lipót ottani 
szakképzott vondéglös votto át. L a n g e r  Lipót 
közkedvelt egyénisége, jó konyhája és italai 
szélos körben ismort s ezért reméljük, hogy 
a ta ta i olőkolő közönség öt méltó p á rt
fogásban részesitendi.

— A dakozás. Klemeutisz Lajos 
technológiai tanuló iskolai boiratási költségei
hez lapunk szerkesztőségénél a következők 
já ru lta k : Ihász György 50 kr., Langer L i
pót (Tatáról) 50., Muhr György 1 frt. Kul
csár Béla 1 frt., Kováid Emil 1 frt. Klemencz 
István 1 frt., Máhr Ferencz 50 kr., Balázs 
Horváth József 1 frt., Karikás Lajos 45 kr., 
Svehla József 50 kr., Kiss Lajos 1 forint, 
Eble Lajos 50 kr., Dr. Kratochwilla Nándor 
50 kr.. Nagy Géza 50 kr., N. N. 10 kr., 
N. N. 10 kr. Lindmayer György 50 krajezár, 
összesen 10 frt. 65 kr., mely összeget a 
fiatal embor édes atyja Klemeutisz Mihály 
itt köszönettel nyugtáz.

— Szám oló ezédulák és díszes 
plakátok. A kiknek számoló ezédulákra és 
remek plakátokra van szükségük, forduljanak 
S to rn b erg  Ármin és testvére budaposti hang
szergyárosokhoz, K ere p es i-u t 36. szám a la tt, 
a  ki részükre szives készséggelküld meg
felelő számban ilyen számoló ezédulákat.

— M agyar pinezér-kör London  
bán. Levél érkezett hozzánk, melyet tér- 
szűke miatt csak lapunk legközolebbi szá
mában közölhetünk. K iss  István barátunk 
a londoni magyar pinezér-kör titkára  arra 
kéri pályatársait, hogy a küldendő ado
mányok S e h a rl  Károly elnök czimére 
„12 C harlotte S tr e e t  F i tz r o y  S q u a re “ 
„f'offee Manker" küldessenek. Ez a helyes 
és illetékes czim. I t t  megjegyezzük, hogy a 
budapesti vendéglős ipartársn la t 25 forintot 
küldött, a londoni magyar pinezér-kör czél- 
ja ira . Éljen 1

— A „M agyar nem zet Arany-
könyve." Az ezeréves ünnep alkalmából" 
néhány Írónak az az ötleto tám adt, hogy 
megörökíti az ezeréves Magyar nemzet most 
élő családait. E  czélból a fent olvasható 
czímmel Kulcsár Béla genclogiai lexikont 
szerkeszt, mely díjtalanul fogja közölni 
minden honpolgár rövid élotrajzát és leszár
mazási adatait. Szóval ez a vállalat uj 
„Velenczci Aranykönyv", valósággal a 
demokratia ..Gothai Almanach“-ja lesz. 
A vállalatból minden hónapban ogy, két, 
körülbelül 1600 életrajzot tartalm azó könyv, 
könyv, betüsoros névmutatóval ellátott kötet 
jelenik meg díszes kiállításban, albumalak
ban. Egy ilyon önálló egészet képező könyv 
ára 1 frt lesz. A vállalat szerkesztősége és 
kiadóhivatala Q nray-tér 19. szám ala tt van. 
A vállalat az életrajzi adatok gyűjtését 
1897- kezdette meg, még pedig oly sikerrel, 
hogy már az 1897. óv végén 30 ezer élet
ra jz  állott a szerkesztőség rendelkezésére. 
A vállalat kötetoi f. é. novembertől kezdve 
sűrű egymásutánban jelennek meg.

— A z  olasz borterm és. Az olasz 
bornak immár akkora a jelentősége behoza
tali forgalmunkban, hogy minden tekintetben 
nagyon is foglalkozni kell vele. A múlt év
ben 1 3  millió hektoliter olasz bort hoztak 
be a közös vám területre s ebből közel 
900.000 hektoliter, tehá t a nagyobbik rész 
M agyarországba jö tt, nem csekély akadá
lyául belföldi borterm elésünk megújhodásá
nak. — Az ozidoi borterm ést Olaszország
ban 25—28 millió hektoliterre becsülik. A 
tormény mennyisége tehá t moghaladja a múlt 
évet, de minősége mögötte marad, de ép a 
déli tartományok, melyek a k ivitelt űzik, 
úgy minöségilag, mint mennyiségileg kitűnő 
term ést remélnek. A szüret szeptem ber vége 
felé kezdődik. Mint minden évben, úgy az 
idén is ellepik a  magyar borkereskedők a 
délolaszországi piaczokat. Uj borszállitmá- 
nyok csakoktóbor végo felé körűinek Fiúméba.

N Y Í L T  T É R . * )

Eladó szálloda.
Egy vidéki nagyobb városban, törvény- 

széki és megyei székhelyen egy modernen 
ép íte tt és berendezett 11.000 frt bruttó bért 
jövedejraezö szálloda szabad kézből eladó.

É rtesítést ad a V e n d é g lő sö k  L a p ja  
kiadóhivatala.

SSSSaSESESiB SSsraSESBSSSSSffiffBSeSEa

A la p it ta to t t  1869.

Kitűnőnek bizonyult

SÖRMÉRŐ 
S KÉSZÜLÉKEK s

lég- vagy szénsavnyomással sj
s z a b a d a lm a z o t t  h ű tő v e l

ajánlja

W a tte r ic h  A rno ld
BUDAPEST, dohány-uteza 5.

Költségvetés ingyen.

B ö r s z lv a t ty u ,  a ö r p e z a g ö o sa p o k , m in d en  bor-

E s s o n c z lá k  a r u m - ,  l ik ő r -  és e c z e tk ó s z l -  
tó a h e z  hideg utón, minden készülék nélkül. 
K é p e a  á r je g y z é k  éa  k e z e lé a l  k ö n y v  in g y e n .

Ül

[B E B ia H S S S S E H a O S Ü H E S E S E S iE S E H B E E S S iS H

M o ln á r  V ilm o s
cs. és k lr . szab.

s é r v k ö té s z  é s  k esztyü gyáros.
Dusán felszerelt rak tá r m inden  e s za k  

m ába v á g ó  k ü lö n le g esség e k b en .
Budapesten, VII. kér., Károly-körut 19. szim.

Kizárólag itt kapható a leg jo b b n a k  
e lis m e r t  szabadalmazott kettős ős egy
oldalú sőrvkötő.

Egyedül az én pelottáim vannak úgy 
készítve, hogy b á rm ily  te s tta r tá sh o z  és 
te s tm o zg á sh o z  s im n in a k  s rugalmas ollon- 
állásuk minden más készítménynél nagyobb 
és állandóbb.

Pelottáimnál fe ld ö rzsö lé se k , bőrlob- 
bak, m a ró d á so k  s k e llem e tle n  n yo m á si 
é rz é se k  ki vannak zárva.

S é rv k ö tő im  ára  a leg ju tánvosabb .
A legszebb és legtartósabb keztyflk 

nálam kaphatók.
Egyetlen rak tá r a le g c zé lsze rü b b  s 

e lp u sz titlia tla n , legkülönfélébb

p in e z é r - tá s k á k b a n ,
melyekre különösen felhívom a vendéglős és 
pinozér urak figyelmét. Tisztelettel

M OLNÁll VILMOS.

• )E  rovatban koz lo tlek irt nem vállal felellöaéget 
a sze kesztö.
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IHÁSZ GYÖRGY
B u d a p e s t ,  V I I . ,  A k í ie z f a - u t e z a  3 .  s z .

Hatóságilag engedélyezett és

1 0 0 0  t o r  i n t
óvadékkal ellátott

o rszá g o s

k ö z v e t í tő  i n t é z e te
elhelyez szállodai, vendéglői és kávéházi sze
mélyzetet, közvetít üzleteladásokat és véte

leket.

l3Ei2Et~EE5ESSSi5Et=-Saa5SaEt=:S3!Si2!St2í5i5» 
gj “J

§ N A P O N T A  §
B  g

S I P M L U S Z  L/A P J/I

Hatvan darab jó

b o ro s  b o r d ó
2 Hoctótól 8 Hectóig el
adók. A venni szándé

kozók forduljanak

Bittó Antalhoz
É r s c k i i  j v íi r o t t.

f r i s s  fo g o ly  10 darab bér- g  
mentes küldéssel, utánvétel í  

rnellett 3 forint 50 krért g 

gj kapható S za b ó  T iv a d a r -  5j 

n á l, M a g y a r -G e n c s ,
£j V a s m e g y e .i

B 2 5 3 5 H 5 3 5 2 5 2 5 3 5 2 5 2 5 2 5 E 5 a 5 3 S 2 5 3 5 »

■g
«g
-g
«g

«8
-g

Fajborok
zöld-szilváni, rizling, sárga-morget, kövi
dinka és vörös borok közül: opporto, nagy
burgundi és kadarka, mintegy 100 hekto
liternyi 15-ikén kezdődő szürettel fajok szerint 
|6—i4(W ogneij fok czukortartalommal bíró 
mustban vagy kiforrva azonnal eladó Szikra- 
Alpáron. Bővebb felvilágosítást a d :

H o l l ó  S á n d o r .

o _ 
Egyes szám

10 kr.
“ ö “

/ V j - }  ! } r i !

> * Magyarország legkedveltebb élclapja.
M egjelen minden vasárnap.

Előfizetési á r :
Egész é v r e .................................................................................4- frl.
Fél é v re .......................................................................................2 frl.
Negyed é v r e .....................................................................  I frl.

S z e r k e s z t ő s é g  é s  k i a d ó h i v a t a l
B u d a p e s t ,  V i l i . .  I t ü k k - S x i l i í r d - i i t c x a  1. s z á m .

„M A R G IT “ j
G Y Ó G Y FO R R Á S j£

M a rg itfo rrá s - te le p  (B ereg -m egye .)

A budapesti m, kir. egyetem vegyeleinzése szerint kevés szabad szénsavat, Bök szénsavas nátriumot és 
lithiumot tartalmaz egyéb anyagok mellett. Ezen tulajdonságai azok, melyek a hasonló összetételű vizek fölé eme
lik, mert míg egyrészt kitűnő hatású szénsavas nátriumánál fogva a légutak 8 tüdő hurutos állapotainál, különö
sen szívós váladék esetén, másrészt egyéb víz nem is adagolható akkor, ha mint tüdővészeseknél is, vérzésre 
való hajlandóság van jelen, a mikor tehát a „Margit-víz“ megbecsülhetetlen szolgálatokat tesz kevés szabad szén
savával. Kiváló hatást látni tóle a gyomor és belek hurutos állapotainál, főleg azon esetekben, hol a fölös meny- 
nyiségben képződött sav oka a rossz emésztésnek.

Ezek, s hogy még a hólyag hurutos bántalmainál is kitűnő szolgálatokat tett, akadályozva a húgysavas 
sók eraKodását s így a kö- és homokképződést, eredményezték azt, hogy úgy a budapesti és bécsi egyetem or
vostanárai, mint az orvosvilág egyéb előkelőségei, úgyszintén a legelső rendű gyógyhelyek, mint a görbersdorfl, 
mindig a Iegszíveseboon használták, mindig előnyt adtak neki a hozzá hasonló összetételű gyógyvizek fölött.

i v ó v í z ^
k iv á ló  óvószernek b iz o n y a it  já r v á n y o s  b e te g s é g e k  idején,főleg ty p h u s  e lle n .  

T M int b o r v i z  í í  I ta l fi n o s  k e d v e l t s é g n e k  ö r v e n d ..

F ő r a k tá r  ÉDESKUTY L. Budapesten
V., Erz3ebet-tór 8. .  . . .  . . .. .  .  V E rz s n h n t- fn r  R’ ch. <?h k i r .  u< lvnrl nzAIUIÓ. ’ •» Ib i ö .

A  A A A A  A A A  A A A A  M
M átyásföldi nagyvendéglö

a fővárosi közönség legszebb kirándulóhelye, 
kitűnő magyar konyha, valódi magyar hegyi 
borok, rószvényserfőzdei sör, legpontosabb ki
szolgálás,

f e d e t t  t e k e p á 1 y a.
Vasár- és ünnepnapokon hangversenye egy 

k ed velt nemzeti zenekarnak.
Gyönyörű nagy tánc- és melléktermeim kü

lönböző ünnepélyek rendezésére igen alkalmasak 
melyek dijtnlanul állnak rendelkezésére a nagy 
közönségnek.

A cinkotai h. é. vonat (keleti pályaud
varnál) minden órában közlekedik.

Számos látogatásért esd

Sommerer György,
vendéglős.

í  í í í t í * ; Í Í í { i ;

Kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendéglőkben.

Berkán Gyula
p a p i r - k i r p  i t-r i  k t i  r a

Budapest, Yl. kar, Bajnok-utca 28. szám
Elvállalja kávéházak, szállodák, korcsmahelyi- 
ségek és privát házak kárpitozását mérsékelt 

árak mellett

Kárpitok dúsan felszereli, raktárában választhatók.

Költségvetéseket és árjegyzéket ingyen és 
bérmentve küld.
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N in c s  r o s s z  b o r!
N in c s  r o s s z  é t e l !

N in c s  tü r e lm e tle n , id eg es  v e n d é g  ! 
abban a vendéglőben, a hova a

o 'S '
3 45 ’ © 52

ÖRS SZEM JANKÓ
f ' l e g j o b b  m a g y a r  é l c z l a p  j."'ir

A „ltO K SSZ K M  J A N K Ó "  e lő f iz e tő s !  ő r i .  n e g y e d é v r e  esn ie  2  f o r in t .
Előfizetők g y ö n y ö rű  színes fali n a p tá r t  k a p n ak  ingyen  a 

»BORSSZLM JA N K Ó * ism ert alakjaival.
Megrendelő ezini: Borsszem Jankó kiadóhivatala, Budapest, Fereneziek-tere &. sz.

O eüphonion
a  le g jo b b  zené lő  au to m ata

Hangja feliilmulhatatlanul 
erős és kellem es.

S zerkezete tartós.
Kiállítása a legdíszesebb-

Sternberg Ármin
és Testvére

liangsxer-gyár
cs és kir. udvari szállítók.

Számoló ezédulák és díszes plakát ingyen.

A rjogyzék  díjtalan, »

Zenélő-automaták
főraktára

B U D A P E S T ,
VII., Kerepesi ut 36. sz.

SQO

SS
ad

w

fc- M•g a  -• 8
£ - § 2

a * *  X 
™ ”5 a o **

-  g

• 2 4  «■§
02 ** ’S  fcl

S ÍJ j  N 
t» •* —■ >i3

m ._ «  £  " j « 'S

S 3
S r i

© t;ti 2 aNM 'O
© w

T elefon  58— 35. Telefon  58—35.

törvényszékileg bejegyzett

üzletek adás ésvevési ügynöksége
közvetít: szálloda, kávóház és vendéglői üzleteket a 

fővárosban és vidékon.

Iroda: Budapest, Vili. Rökk Szilárd-utcza 18. sz.
a  n ép N xin liA z  m e l le t t .

Megbízások lelkiismeretesen, pontosan és a legna
gyobb titoktartás m ellett gyorsan teljosittetnek.

,@ @ @ @ @ @ @ @ 0@ © © © © © © © © © © fi

Hirmann Ferencz
ró z-á ru  gyára ,

Budapest. VII, Csányi-utcza 9. sz.
G y á  r  i

sörkim érö készü léket
légnyomással és szab. sörhUtővel.

Elvállal régi készülékek átalakítását.
N a g y  v á l a s z t é k

bor- és sörcsapokban,
valarirnt mindennemű szivattyukkan.

Javítások legolcsóbban és leggyorsabban 
eszközöltetnek.

Költségvetésekkel kívánatra díjtalanul 
szolgálok.

iiiinimimiiiiiiiiiiiiiimiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiQiiii

Díszes

I éttermi és kávéházi í = “
helyiség.

E =
E Budapest székesfőváros egyik nagyobb forgalmú E
5 helyén egy díszesen s a mai kor igényeinek teljesen E 
5 megfelelöleg épített éttermi és kávéházi helyiség mely ~
E 1000 személy befogadására alkalmas

bórbeadandó.
A helyiséghez tartozik egy tetőzött tekepálya, 

veranda, nagyterem, diszes park, zenepavillon, sa- 
lotli stb.

Bővebbet a „V endéglősök I.npja“ kiadó- 
hivatala ad.

iiiiypiiiiiiiimiiiiiimmiiiiiiimiimiiiiiiiimiiiimiiiiiimiimiiiiiiuiiiiiiffiimi
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:  ♦

:  Boreladás. :
♦  ♦
+ Iz s á k o n  (Pest megye) körül- +
> ♦
♦  belül 800— 900 hektoliternyi bor- ♦

♦  termés (többnyire Risling) erjedés ♦
♦
♦ után seprő nélkül lefejtve, 20-

♦  írtjával eladó.

f
-22 $

♦
♦
♦

♦  A termés m egtekinthető Izsákon ♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦  János
4  (Maurer-udvar).
♦I

♦  
♦  
♦

Bővebbet a tulajdonos, Maurer ♦  
K assán ♦

a „M aurer-telep“-en.

ugyanott, vagy ♦  
♦  
♦  
♦  
♦

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

&
$ Borszőlő eladás.

„í k e c s k e m é ti  H e lv é t ia 'te le p  ez idei 
borszőlő term ése  kerölbelül (100 v a g y  
70 0  m é te r m á z s a

folyó évi szeptem ber 27-én
délután 3 órakor a helyszínén nyilvános 
önkéntes árverésen adatik el.

Venni szándékozók kötelesek 7 0 0  f r t  
b á n a tp é n z t  az árverés megkezdése előtt 
letenni.

V a s ú ti  á llo m á s  (Idei veti a) a telepen 
van. Vonat indulás K e c s k e m é tr ő l  1 3  
ó r a k o r ;  csatlakozás B u d a p e s tr ő l  a  
r e g g e li  8  ó ra  3 0  p e r c z k o r  induló 
személy és a S z e g e d r ő l  1O ó r a k o r  i n 
d u ló  g y o r s v o n a th o z .

A feltéte lek  m egelőzőleg a te lep  igaz
gató ságánál tu d h a to k  meg.

&

&

&

&

&
*

&

&

&

&%
&

í© @ © © © © © © © © © © ® © ® © © © (^  i r ttMuMnAíkMii

Tan- és nevelő-Intézet
RákOS-Palotán (Budapest mellett).

Kies és egészséges fekvése folytán a fővárosi elő
kelőbb közönségnek kedvelt nyaralóhelye.

K é n yelm e* közlekedés a fővárossal a v illan yo svasu tak  
és a m agyar á llam  vasút á ltal.

A z intézet egy öt hold k iterjedésű parkban 
fekszik .

Növendékek felvétetnek 4 elemi, 6 polgári, 8 gym- 
nasiumi osztályba. Az elemi, polgári és a négy alsó 
gymnasiumi osztályok a nyilvánosság jogával vannak 
felruházva. A gymnasinm négy felső osztályába járók 
is alapos oktatásban részesülnek és mint magántanulók 
egy nyilvános főgymnasiamban tesznek vizsgát. A ma
gyar-, német-, franczia-, latin nyelvek alapos tanítására 
különös súlyt fektetek. A szellemi tehetségek fejlesztése 
mellett a test edzésére is kiváló gond fordittatik. 
Kitűnő tanerők. Alapos oktatás és gondos felügyelet. 
Erőt adó jó táplálék. Kitűnő víz. A növelőéi díj 
mérsékelt. Ismertetővel (programmal) és bővebb felvilá
gosítással szívesen szolgál

R A k o s - l 'n lo f A n  (Budapest szomszédságában, 
vasúti-, posta- és távirdaálleinás)

W ájgner illn iiú
igazgató, intézottulajdonos.

I © © © © © ©  © © © © ©  © © © © ©  © ® © l

KORONA PEZSGŐ
l ’róbaládák 2 palaczkkul hénnentve Magyarország é.« 

Ausztria bármely postaállomására 3 frt utánvéttel. 
Vlszoutelárusilóknuk megfelelő engedmény.MATTOK JÁNOS,

Budapost, H a ris -b a z á r.

Kaphatók : Bzlmon István  fAllzlot Vilczi-kiiriit 12.. Ilók-llzb'l 
Vitrzi-kfíriil HU. ás Teréz kíirut 35. V ogol G yula Audnhsy-ul 29. 
Rabsoh Sándor Korcponi-ul II. B allay István  Koreposi-ut. 
Török Bódog Ksroiiesi-ut. D lósy  Kálm án Kok■pp.-.i-ut 22. 
W olnborgor G usztáv Calvin lór. Tóth Imro PlIAi-ut 73. 
Őzökkel Foronoz Nufelujls-utrza. — Stouror A n 'al Bóz>a-utrza. 
Galzlor B éla  Buda. Vár. Sollnor Gyula Buda, Vár. 
Bohedol János Budai FA-ul, valamin! a legtöbb fűszer- óm cbcinugo- 

Uzletbon.

t , 'W  W V  W  W W W W ' *

S8*

Csemege szőlő.
Legkiválóbb faj csemege szőlőket 

5 ki. kosarakban 1 Irt 50 krért,
10 ki. kosarakban 2 frt 80 krért,

utánvét m ellett szállít
Fahricius György szőlőbirtokos

Gyöngyös.

«-E

» •
18-
» •

18-
g r
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K e d v e z m é n y  a  v e n d é g lő s ü k n e k  !

Jutalomdijazott!
a Sachs Armiu-íéle

e l s ő  m a g y a r  c s .  é s  k i r .  s z a b a d a l m a z o t t

hordozható jégszek rén y  gyár.
B UD APESTEN .

G y ár:
Bezerédy-utcza 19. sz.

R aktárhelyiség:
K e r e p e s i - u t  4 0 .  s z á m .

ILLENCZ JÁNOS
k ád á rm este r,

B u d a p e s t ,  T i s x t v i s e l ő t e l e p ^  l ' J n ö k - i i t c u  ÍÍG.

Illencz Károly na k  a „Kádárához czimzett 
vendéglőjénél (saját ház). 

Kádár-műhelye készletben ta rt uj hordókat

15 l i te r e s e k tő l  3 0 0  l i te r e s e k ig .
Nagyobb hordók s minden c szakmába vágó tárgyak 
megrendelésre gyorsan készíttetnek. Javításokat elfogad 
rögtön és pontosan teljesít. Elvállalja a hordók tisztí
tását. A t. vendéglős urak számára ju tá n y o s  Arak 
s az a kedvezmény, hogy az uj hordókat ki forrázva, a 
jav ításra  adottakat kitisztítva szolgáltatjuk vissza. 
Hordótisztitások esetleg a megrendelők pinczéjénél 

eszközöltetnek.

Leander-tartók gyorsan és olcsón készíttetnek.
M egke vésések személyesen és levélben eszközölhe

tek, vagy e lap szerkesztősége utján.
Jó  állapotban levő t e a n s p o v l - l i o v d ö k  igen jutányo

sán kaphatók.

Tisztelettel

Illencz János
kádánnestnr,

X. Tisztviselőtelep, elnök-n.

j j  K itün tetve  a nagy m illon ium i é rem m el.

Ajánlja ujonan szerkesztett jó g k és zü le te it a sör, bor, tej, viz, 
hús, étel stb. behütésére, valamint ta r tá ly a it  fa g y la lt számára s 

AJ gépeit annak előállítására, minden nagyságban és alakbaD, nem- 0^
aj különben szabadalmazott legújabb és ledgyakorlatibb fóm habzó y T

és önhabzó c sa p ja it és hordóakn ákat, szellentyük sörhöz, Q* 
melyek folyton a legnagyobb választékban raktáron tartatnak, a rV

Vj legolcsóbb árak melleit.

N R aktár a Fleischmann-féle tejszállitó kannákból *  
g  eredeti árakon. $

Árjegyzékek és ábrák ingyen megküldetnek. w

D r. L u d w ig

Vidéki megrendelések 
az állomástól cl és az 

állomásra vissza- 
szállittatnak.

yl hordókat a háztól és a házhoz SBáílitja.

D IN N Y E '.iC.

X  görög és sárga nagy m ennyiségben kapható, j*
Sárgának turkcsztán és cantaloup fajokban) kilója  

í-,‘ 10 kr. G örögnek (vér-és aranysárga-bélü kilója 3  kr. ■*- 
V  ,r> kilós postai kosárral utánvéttel bérmontve 1 forint 

10  krajezár.
„KR— A beérkező rendeléseket vaggon számra is pontosan intézi "WÜJ

X I I  ■ ■< o  ■* A  I ;
*! kertgazd asága
4  D E B R E C Z E N B E N .

W illib a ld
e ls ő  n a g y m a r o s i  p e z s g ő - p in e z é s z e t e

ajánlja elismeri kitűnő minőségű véd jegyae tt pezsgő b o r a it :

Préda Trois-roses.
A R ANY CSEPPEK  (Goldtropfen) kap hatók  

az egész  Monarchiában, m inden elsőrend ű fű 
szer- csem ege- vendéglő - s kávéházi ü zletekben . 

K É P V I S E L Ő !

H U N K E  J Á N O S
IX, Lónyai-utcza 9. ajtó 1.

* 3 Bérbeadó szálloda.
Kun-Félegyháza 33000 lakossal biró városban, 

hol eddig egy szálloda van — épül egy egyemeletes 
szálloda, moly áll földszinti kávéház 20 m éter liosz- 
szu 12 méter széles, egy nagy ebédlő, 12 vendégszoba, 
vendéglős lakása 3 SZOba és megfelelő pincze — a 
város legélénkebb és legnagyobb népforgalmu helyén, 
a vasut-utezában elkészül ez év deczember 1-én és 
átvehető.

Bővebb felvilágosítást ad az épület tulajdonosa

F 'e u e r  L a jo s
Kunfélegyháxun.

> i2 »

É
É
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KNYASSKÓ GYÖRGY
kárpitos és diszitö

Budapest, VIII.. Kerepesi-ut 51. szám.

E l v á l l a l  i t t  h e l y b e n  v a l a m i n t  v i d é k e n  
k á r p i t o s -  é s  d i s z i t ö  m u n k á l a t o k a t  s t y l s z e -  
r ü e n .  S z á l l o d á k ,  k á v é h á z a k ,  v e n d é g l ő k ,  m a 
g á n l a k á s o k  t e l j e s  b e r e n d e z é s é t ,  b a r o c c e ,  
r e n a i s s a n c e  é s  b á r m i l y  k i v i t e l b e n ,  s ő t  a  l e g 
k é n y e s e b b  Í z l é s n e k  i s  m e g f e l e l ,  s z i n t ú g y  a  
l e g o l c s ó b b t ó l  a  l e g f i n o m a b b  k i v i t e l b e n .

• o o o o o o o o o o o o e o o o o o o o o o o o j

Bérbeadó vendéglő.
KISPESTEN a W esselényi-utczában 

Majthényi Ferencz épitész ur tulajdonát ké
pező és italinérési joggal felruházott ven d ég lő  
teljes berendezésével azonnal bél'headantlo. 
Bővebbet a tulajdonosnál Kispesten, vagy 
e lap kiadóhivatalában.

é o o o o o o o o o o o o e o o o o o o o o o o o

•Budapest. V. Erszébet-tér 8,
Kapható minden gyógytárban, fiíszerkeresketlésben és vendéglőben.

P A N N 0 N I A - S Z A L L  0 DA
l lu r ia p es le ii, BierepCMŰ-ut a .

V an szerencsém m élyen tisztelt vendégeim , barátaim  és ism erőseim nek, továbbá 
igyérdemü közönségnek becses tudom ására hozni, hogy folyó évi m ájus hó 1-től
I I I d *1 IV1 lm ÍV lzstr/C

a nagy 
a szállodámban levő

Járványok idején és minden időben semmi 
sem biztosítja jobban az egészséget, m int , a j ó  
és em észto kép es gyom or, meg a t i s z ta  ivóvíz. 
Kitűnő eszköz erre a

, M O H A I

Slgnes fo rrá s
te r m é s z e te s  s z é n s n v á  á s  á s v á n y v í z ,

m int feltétlenül t is z ta ,  kellem es és olcsó  a s z 
ta l i  és é tr e n d i  savanyttv iz ; dús, szénsav tarta l
m ánál lógva nem csak b iz to s  ovoszer fe r tő ző  
e le m e k  ellen , de egyszersm ind se rk en tő leg  hat 
a  g yo m o r s ze rv e ze té re ; em észtőképességét 
h e ly r e á ll í t ja  és fo k o z za ,  valam in t m inden 
kó ro s  b e h a tá s tó l m egóvja .

K edvelt borviz.
Íz .lg /je s-fo rrá s  k eze lö ség e .

F  ö r  a  k t á  r
cs. k. udvari szállítóÉdeskutv L.

é t t e r e m  és k á v é h á z
vezetését is saját kezelésem alá vettem. A lefolyt idő alatt az összes helyiségeket 
átalakíttattam s az újabb kor igényei szerint a legnagyobb kényelem nek is megfelelőleg 
rendeztem be. Immár lakodalmak, társas ebédek, vacsorák és egyéb ünnepélyek m eg
tartására nagyobb és kisebb teljesen elkülönített és a legizlésesebben berendezett 
helyiségek állanak rendelkezésre.

Valamint eddigelé főtörekvésem oda irányult, hogy igen tisztelt vendégeimet m in
den tekintetben kielégítsem, úgy továbbra is mindent el fogok követni, hogy bárm ely 
kívánságnak tőlem telhetőleg eleget tehessek. ' 7

Fentiekből kifolyólag bátorkodom helyiségeimet becses ügyeimébe ajánlani s 
minél gyakoribb látogatást kérve maradtam

Budapesten, 1898. évi szeptember hóban,
kiváló tisztelettel

(■lii<*k F r ig y e s ,
a Pannonia-szálloda tulajdonosa.

Nyomatott Márián György könyvnyomdájában, Budapest, Vitt. Mária-utcza 11.




